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See the notice on TED website

451471-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Elektricitet – „Избор на доставчик на електрическа енергия и координатор на 
балансираща група на обектите на ТУ-София, присъединени на СрН и НН”
OJ S 124/2026 01/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
E-postadress: syanakieva@tu-sofia.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Избор на доставчик на електрическа енергия и координатор на балансираща група 
на обектите на ТУ-София, присъединени на СрН и НН”
Beskrivning: Предметът на поръчката е: „Избор на доставчик на електрическа енергия и 
координатор на балансираща група на обектите на ТУ-София, присъединени на СрН и 
НН” . Поръчката включва: Доставка на електрическа енергия с пълно администриране на 
информационния поток с Електроенергиен системен оператор (ЕСО) и поемане на 
разходите за небаланси за обектите на Възложителя, съгласно изискванията на Закона 
за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правилата за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Прогнозното 
количество електрическа енергия за 12 месеца е приблизително 9492 МWh ± 25%.
Förfarandets identifierare: 1a6e43f1-cd77-45a5-80f7-7b477b9663d3
Intern identifierare: 592557
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: - ТУ – София (ЦУ - учебни корпуси – гр. София, бул. „Климент Охридски“ № 
8, Учебна база на ТУ-София до подстанция Младост, София, кв. Дървеница, София жк. 
Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 6 ап. 603, София жк. Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 3 ап. 303,
София УПИ/ПИ УПИ III-1062,кв.190А гр. София, бул. „Климент Охридски“ № 8, гр. 
София, кв. Дървеница, гр.София жк. Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 6 ап. 603 и жк. Дружба 1 
бл. 159 вх. Б ет. 3 ап. 303 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
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2.1.2.
 
Leveransplats
Postadress: -Студентски общежития и столове (СОС) - гр. София, Студентски град, 
Студентски общежития блокове № 2, 3, 4, 12, 13, 14, 16, 33A, 54 вх. А, Б и В, 59, вх. А, Б, 
В и Г, Общежитие - до сграда ХТИ; гр. София, Студентски град, Студентски общежития 
блокове № 2, 3, 4, 12, 13, 14, 16, 33A, 54 вх. А, Б и В, 59, вх. А, Б, В и Г, Общежитие - до 
сграда ХТИ; 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -ТУЕС към ТУ-София - гр. София, ж.к. „Младост 1“, блок 28; гр. София, ж.к. 
„Младост 1“, блок 28 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Технически колеж - София към ТУ-София – база Ботевград - гр. Ботевград, 
бул. „България“ № 17, гр. Ботевград, бул. „България“ № 17 
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Козлодуй, жилищен комплекс 1 . Офис 28, Бл.27, Козлодуй, жилищен 
комплекс 1 . Офис 28, Бл.27, 
Ort: гр. Козлодуй
Postnummer: 3320
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -София Студентски град, училище, бл 16 гр. София Студентски град, 
училище, бл 16 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: - НПГ по КТС – Правец към ТУ – София - гр. Правец, ул. „Перуша“ № 6; гр. 
Правец, ул. „Перуша“ № 6 
Ort: гр. Правец,
Postnummer: 2161
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
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2.1.2.  Leveransplats
Postadress: - Филиал Пловдив на ТУ – София - гр. Пловдив, ул. „Цанко Дюстабанов“ № 
25, бул. "С. Петербург" № 63, бул. „Цар Борис Трети“ № 136, ул. „Братя Бъкстон“ № 71А, 
ул. „Цар Асен“ № 14 и УСОБ "Незабравка", парк Родопи община Куклен; гр. Пловдив, ул. 
„Цанко Дюстабанов“ № 25, бул. "С. Петербург" № 63, бул. „Цар Борис Трети“ № 136, ул. 
„Братя Бъкстон“ № 71А, ул. „Цар Асен“ № 14 и УСОБ "Незабравка", парк Родопи община 
Куклен; 
Ort: гр. Пловдив
Postnummer: 4000
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Технически колеж - София – база Казанлък - гр. Казанлък, ул. „Райко 
Даскалов“ № 24 гр. Казанлък, ул. „Райко Даскалов“ № 24 
Ort: гр. Казанлък
Postnummer: 6100
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: - Факултет и Колеж-Сливен към ТУ – София - гр. Сливен, бул. „Бургаско шосе
“ № 59; гр. Сливен, бул. „Бургаско шосе“ № 59 
Ort: гр. Сливен
Postnummer: 8800
Del av land (NUTS): Сливен (BG342)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: - УСОБ-Созопол и Равадиново към ТУ-София - гр. Созопол, ул. Лазурен бряг
“ № 7 и с. Равадиново; гр. Созопол, ул. Лазурен бряг“ № 7 с. Равадиново 
Ort: гр. Созопол
Postnummer: 8130
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: -УСОБ-Семково към ТУ - София - гр. Белица, местност Семково. гр. Белица, 
местност Семково. 
Ort: гр. Белица
Postnummer: 2780
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 278 080,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За участника не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 
54, ал. 1 от ЗОП и чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС (Закон за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
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изключ. чл. 4). Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща 
процедура. За участниците се прилагат забраните, посочени в чл. 90 и чл. 91 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). 
За участниците се прилага забраната, посочена в чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания. Информация относно липсата или 
наличието на тези обстоятелства се попълва в съответните полета в ЕЕДОП. За 
участниците се прилагат забраните по чл. 5к съгласно Регламент (ЕС) №833/2014 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна,изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на ЕС от 
08.04.2022 г. и Регламент (ЕС) 2022/1269 на Съвета на ЕС от 21.07.2022 г. Участниците 
ще бъдат отстранени, ако е налице някое от основанията по чл.54, ал.1 ЗОП и чл. 107 
ЗОП (чл.55 ЗОП не се прилага),с изключение на изрично посочените случаи в ЗОП.
Възложителят ще отстрани от участие и: - Участниците,които по какъвто и да е начин са 
включили някъде в офертата си извън Ценовото предложение елементи,свързани с 
предлаганата цена (или части от нея); - Участник, който е представил Техническо 
предложение,което не отговаря на изискванията на Техническата спецификация и 
условията на Възложителя. - Участник, за когото са налице пречките за участие в 
обществени поръчки,предвидени по чл. 3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС , освен ако не 
са приложили изключения по чл. 4 от него. - Участник, за когото са налице забраните по 
чл. 90 и чл. 91 от ЗПКЛЗПД. - Участник, за когото е налице забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН. - Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к съгласно 
Регламент (ЕС) №833/2014, посочен по-горе. Обстоятелствата по чл. 54,ал.1,т. 1,2 и 7 от 
ЗОП се отнасят и за лицата, посочени в чл.54, ал.2 от ЗОП (Съгласно чл. 54, ал. 2 от 
ЗОП основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, които 
представляват участника или кандидата и за членовете на неговите управителни и 
надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава 
на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му), във 
връзка с чл. 40 от ППЗОП. Съгласно чл. 46 от ППЗОП участниците са длъжни да 
уведомят писмено Възложителя в 3–дневен срок от настъпване на обстоятелството по 
чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на 
оферта участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие 
с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП.В него се предоставя съответната 
информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които 
съгласно законодателството на държавата,в която участникът е установен,са длъжни да 
предоставят информация. При участие на обединение,което не е ЮЛ се прилага чл. 59, 
ал. 6 ЗОП. При участие на подизпълнители се прилага чл. 66 ЗОП. Относно 
използването капацитета на трети лица се прилагат разпоредбите на чл. 65 ЗОП. 
Гаранция за изпълнение: В съответствие с чл. 111 от ЗОП участникът, определен за 
изпълнител, следва да представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора за обществена поръчка в размер на 3 % от стойността на 
договора без ДДС. Съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП гаранциите се предоставят в една от 
следните форми: а) парична сума, депозирана по указана от Възложителя сметка; б) 
банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
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изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение и за авансово 
предоставените средства.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. Свързани лица 
по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Избор на доставчик на електрическа енергия и координатор на балансираща група 
на обектите на ТУ-София, присъединени на СрН и НН”
Beskrivning: Предметът на поръчката е: „Избор на доставчик на електрическа енергия и 
координатор на балансираща група на обектите на ТУ-София, присъединени на СрН и 
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НН” . Поръчката включва: Доставка на електрическа енергия с пълно администриране на 
информационния поток с Електроенергиен системен оператор (ЕСО) и поемане на 
разходите за небаланси за обектите на Възложителя, съгласно изискванията на Закона 
за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и 
Правилата за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). Прогнозното 
количество електрическа енергия за 12 месеца е приблизително 9492 МWh ± 25%.
Intern identifierare: 592557

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: - ТУ – София (ЦУ - учебни корпуси – гр. София, бул. „Климент Охридски“ № 
8, Учебна база на ТУ-София до подстанция Младост, София, кв. Дървеница, София жк. 
Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 6 ап. 603, София жк. Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 3 ап. 303,
София УПИ/ПИ УПИ III-1062,кв.190А гр. София, бул. „Климент Охридски“ № 8, гр. 
София, кв. Дървеница, гр.София жк. Дружба 1 бл. 159 вх. Б ет. 6 ап. 603 и жк. Дружба 1 
бл. 159 вх. Б ет. 3 ап. 303 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Студентски общежития и столове (СОС) - гр. София, Студентски град, 
Студентски общежития блокове № 2, 3, 4, 12, 13, 14, 16, 33A, 54 вх. А, Б и В, 59, вх. А, Б, 
В и Г, Общежитие - до сграда ХТИ; гр. София, Студентски град, Студентски общежития 
блокове № 2, 3, 4, 12, 13, 14, 16, 33A, 54 вх. А, Б и В, 59, вх. А, Б, В и Г, Общежитие - до 
сграда ХТИ; 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -ТУЕС към ТУ-София - гр. София, ж.к. „Младост 1“, блок 28; гр. София, ж.к. 
„Младост 1“, блок 28 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Технически колеж - София към ТУ-София – база Ботевград - гр. Ботевград, 
бул. „България“ № 17, гр. Ботевград, бул. „България“ № 17 
Ort: гр. Ботевград
Postnummer: 2140
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
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Postadress: -Козлодуй, жилищен комплекс 1 . Офис 28, Бл.27, гр. Козлодуй, жилищен 
комплекс 1 . Офис 28, Бл.27, 
Ort: гр. Козлодуй
Postnummer: 3320
Del av land (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -София Студентски град, училище, бл 16 гр. София Студентски град, 
училище, бл 16 
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: - НПГ по КТС – Правец към ТУ – София - гр. Правец, ул. „Перуша“ № 6; гр. 
Правец, ул. „Перуша“ № 6 
Ort: гр. Правец
Postnummer: 2161
Del av land (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: - Филиал Пловдив на ТУ – София - гр. Пловдив, ул. „Цанко Дюстабанов“ № 
25, бул. "С. Петербург" № 63, бул. „Цар Борис Трети“ № 136, ул. „Братя Бъкстон“ № 71А, 
ул. „Цар Асен“ № 14 и УСОБ "Незабравка", парк Родопи община Куклен; гр. Пловдив, ул. 
„Цанко Дюстабанов“ № 25, бул. "С. Петербург" № 63, бул. „Цар Борис Трети“ № 136, ул. 
„Братя Бъкстон“ № 71А, ул. „Цар Асен“ № 14 и УСОБ "Незабравка", парк Родопи община 
Куклен; 
Ort: гр. Пловдив
Postnummer: 4000
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -Технически колеж - София – база Казанлък - гр. Казанлък, ул. „Райко 
Даскалов“ № 24 гр. Казанлък, ул. „Райко Даскалов“ № 24 
Ort: гр. Казанлък
Postnummer: 6100
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: - Факултет и Колеж-Сливен към ТУ – София - гр. Сливен, бул. „Бургаско шосе
“ № 59; гр. Сливен, бул. „Бургаско шосе“ № 59 
Ort: гр. Сливен
Postnummer: 8800
Del av land (NUTS): Сливен (BG342)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
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Postadress: - УСОБ-Созопол и Равадиново към ТУ-София - гр. Созопол, ул. Лазурен бряг
“ № 7 и с. Равадиново; гр. Созопол, ул. Лазурен бряг“ № 7 с. Равадиново 
Ort: гр. Созопол
Postnummer: 8130
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: -УСОБ-Семково към ТУ - София - гр. Белица, местност Семково. гр. Белица, 
местност Семково 
Ort: гр. Белица
Postnummer: 2780
Del av land (NUTS): Благоевград (BG413)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 278 080,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да притежава валидна лицензия, 
издадена от Комисия за енергийно и водно регулиране /КЕВР/ за дейността „търговия с 
електрическа енергия“, на основание чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката /ЗЕ/ с 
права и задължения за дейността “координатор на стандартна балансираща група“, в 
съответствие с чл. 39, ал. 5 от ЗЕ във връзка с чл. 58 от ПТЕЕ. За доказване на 
съответствие с изискването участникът попълва: Част IV:“ Критерии за подбор“, Раздел 
А: „Годност“ от ЕЕДОП, като представи информация за притежаваната лицензия, с 
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посочване на номера, под който е вписан в публичния регистър, поддържан от КЕВР и 
номера на лицензията. На етап сключване на договор, възложителят ще направи 
служебна проверка в публичния регистър на лицензии, поддържан от КЕВР, за проверка 
на декларираната от участника информация в ЕЕДОП. Изискванията се прилагат за 
местните и чуждестранните лица включително, тъй като за търговия с електрическа 
енергия и за дейността координатор на стандартна балансираща група се изисква 
лиценз и съответни регистрации по местното законодателство – чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 
от Правилата за търговия с електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във 
връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. В същата точка от 
ЕЕДОП следва да се посочи също дали участникът е вписан в търговски регистър в 
държавата-членка, в която е установен. *Съгласно Приложение XI към Директива 2014
/24/ЕС, за Република България регистърът е „Търговски регистър“. Ако съответните 
документи са на разположение в електронен формат, следва да се, посочи уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа. При условията 
на чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето 
на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката.

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е вписан в регистъра на „ЕСО“ ЕАД 
като „Координатор на стандартна балансираща група“ с посочен статус „Активен“. За 
доказване на съответствие с изискването участникът попълва: Част IV:“ Критерии за 
подбор“, Раздел А: „Годност“, от ЕЕДОП, като представи информация за регистрацията. 
На етап сключване на договор, възложителят ще направи служебна проверка на 
интернет страницата на “ЕСО“ ЕАД, за проверка на декларираната от участника 
информация в ЕЕДОП. Изискванията се прилагат за местните и чуждестранните лица 
включително, тъй като за търговия с електрическа енергия и за дейността координатор 
на стандартна балансираща група се изисква лиценз и съответни регистрации по 
местното законодателство – чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от Правилата за търговия с 
електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във 
вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. В същата точка от ЕЕДОП следва да се 
посочи също дали участникът е вписан в търговски регистър в държавата-членка, в 
която е установен. *Съгласно Приложение XI към Директива 2014/24/ЕС, за Република 
България регистърът е „Търговски регистър“. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, следва да се, посочи уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа, точно позоваване на документа. При условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е реализирал за последните три 
приключили финансови години минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти, който да е в размер, не по-малък от прогнозната стойност на поръчката - 2 278 
080,00 евро без ДДС. За доказване на съответствие с изискването участникът попълва: 
Част IV:“ Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле: 
„Общ годишен оборот“, от ЕЕДОП, като се посочва общия оборот, реализиран от 
дружеството за последните три приключили финансови години. На етап сключване на 
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договор участникът, избран за изпълнител, следва да представи: 1. удостоверения от 
банки или 2. годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, или 3. справка за общия оборот. Когато по основателна 
причина кандидат или участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. При условията на чл. 67, ал. 
5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира 
участникът предложил най-ниска цена за фиксирана надбавка към средномесечна цена 
за 1 MWh. Фиксираната надбавка не подлежи на промяна през целия срок на договора 
до пълното изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/592557
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/592557
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 31/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 03/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Всички плащания се извършват от звената, съгласно 
предоставените от Възложителя данни за фактуриране на звената на ТУ – София. 

https://app.eop.bg/today/592557
https://app.eop.bg/today/592557
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Плащането е месечно и се извършва по банков път в евро, в срок до 30 (тридесет) дни 
от представена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ фактура за стойността на доставката.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registreringsnummer: 831917834
Postadress: кв. ДЪРВЕНИЦА ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.8
Ort: гр.София
Postnummer: 1756
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Стела Янакиева Дишкова
E-postadress: syanakieva@tu-sofia.bg
Tfn: +359 29652076
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/20751
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet
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